	Договор № РИМ-68/2014

г. Москва                                                                                    «10» июля 2014 года

      Общество с ограниченной ответственностью «Эйрбиэнби Раша», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора Коноплева М.А, действующего на основании Устава, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «Первая Интеллектуальная реклама», именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице Генерального директора Замай А.О., действующего на основании Устава, с другой стороны, при совместном упоминании в дальнейшем именуемые «Стороны», а по отдельности  «Сторона», заключили настоящий договор (далее по тексту «Договор») о нижеследующем:


1. Предмет Договора.

1.1.  Заключая настоящий Договор, Стороны договариваются об общих условиях, следуя которым Исполнитель принимает на себя обязательства оказать Заказчику следующие услуги:

1.1.1.  размещение рекламно-информационных материалов (далее по тексту «РИМ») на экранах в легковом такси. Под экранами в такси в рамках действия настоящего Договора понимаются: мультимедийные сенсорные планшеты, установленные смонтированные на спинку пассажирского сидения в автомобилях такси, осуществляющие пассажирские перевозки в городе Москве;

1.2.   Заказчик обязуется принять оказанные Исполнителем услуги и оплатить их в порядке, размере и сроки, согласованные Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору.


1.3.   Для надлежащего выполнения обязательств по настоящему Договору, Стороны составляют соответствующие Приложения, являющиеся неотъемлемой частью настоящего Договора. В Приложениях к Договору Стороны указывают:

-  кол-во машин для размещения РИМ;
- сроки (периоды, показы, переходы) размещения РИМ;
- технические характеристики РИМ (включая, но не ограничиваясь): формат; местоположение;
- стоимость услуг, оказываемых Исполнителем, и подлежащих оплате Заказчиком; 
- а также иную информацию, необходимую Исполнителю для надлежащего выполнения обязательств, принятых на себя по настоящему Договору.

1.4. Исполнитель вправе привлекать третьих лиц (далее по тексту «третьи лица») для  выполнения своих обязательств по настоящему Договору. Исполнитель несет ответственность перед Заказчиком за действия указанных лиц как за свои собственные.

2.  Права и обязанности Сторон.

2.1.  Исполнитель принимает на себя обязательства:

2.1.1.  Обеспечить размещение РИМ на сроки, установленные в Приложениях;

2.1.2. обеспечить выполнение необходимых процедур для согласования предоставляемых Заказчиком в соответствии с п. 2.3.2. макетов РИМ с соответствующими государственными органами (в случаях, когда согласование макетов необходимо в соответствии с действующим законодательством РФ) или с третьими лицами. В случае отказа соответствующих государственных органов и/или третьих лиц в согласовании макетов РИМ, Исполнитель обязан уведомить об этом Заказчика в течение  2 (двух) рабочих дней с даты получения соответствующих отказов;

2.1.3.  обеспечить надлежащее состояние РИМ и мультимедийных экранов в течение всего срока (периода) размещения РИМ, согласованного Сторонами в соответствующих Приложениях к настоящему Договору. При этом, под надлежащим состоянием РИМ и мультимедийных экранов понимается такое состояние, при котором размещенная на них рекламная информация может восприниматься в полном объеме, в том числе: полная работоспособность экрана и его деталей (сенсорный экран, звук, доступ в интернет).

2.1.4. если иные сроки не согласованы Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору, обеспечить ежедневный контроль за полной исправностью экрана в течение всего срока (периода) размещения РИМ, согласованного Сторонами в соответствующих Приложениях к настоящему Договору. В случае обнаружения ненадлежащего состояния размещенных РИМ, или не работоспособностью экрана, Исполнитель обязуется в течение 12 (двенадцати) часов с момента обнаружения обеспечить устранение неисправности либо (в случае, если устранение невозможно) установить РИМ на другой автомобиль такси с экраном. В случае отсутствия у Исполнителя свободных экранов в такси, он обязан уведомить об этом Заказчика в течение 1 (одного) рабочего дня с даты обнаружения неисправности. В  данном случае, Исполнитель обязуется продлить срок размещения РИМ на остальных экранах, на срок равный по стоимости размещения вышедших из строя экранов. 

2.1.5.  предоставлять Заказчику Акт сдачи-приемки услуг не позднее 5 (пяти) рабочих дней, следующего за месяцем размещения РИМ.

2.1.6. выполнять требования соответствующих государственных органов в процессе размещения РИМ, направляемых как Исполнителю, так и третьим лицам. Исполнитель  обязан  уведомить Заказчика об изменении условий размещения РИМ (в т.ч. изменении сроков (периодов)  размещения РИМ при размещении социальной рекламы) в течение 2 (двух) рабочих дней с момента получения указанных выше требований. При этом, Исполнитель не несет ответственности перед Заказчиком за не выполнение и/или ненадлежащее выполнение обязательств, принятых на себя по Договору, при наступлении обстоятельств, указанных в настоящем пункте Договора.

2.2. Исполнитель  в рамках действия настоящего Договора вправе:

2.2.1.  требовать, а Заказчик в этом случае обязан предоставить, документальное подтверждение достоверности информации, размещенной на РИМ. Информация, указанная в настоящем пункте Договора, предоставляется Заказчиком Исполнителю в течение 3 (трех) календарных дней с даты получения соответствующего требования от Исполнителя.

2.2.2.  расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном  порядке либо отказаться от оказания услуг по соответствующему Приложению к Договору, в случае просрочки выполнения Заказчиком своих обязательств по оплате на срок, более, чем 10 (Десяти)  календарных дней. При этом Исполнитель в письменной форме уведомляет Заказчика о своих намерениях в срок, не менее, чем за 3 (три) рабочих дня до предполагаемой даты расторжения Договора и/или отказа от оказания услуг по соответствующему  Приложению к Договору. При наступлении обязательств, указанных в настоящем пункте Договора, Исполнитель ответственности не несет. При этом подобное одностороннее внесудебное расторжение Договора по инициативе Исполнителя не прекращает обязательств Заказчика по оплате оказанных услуг, выплате неустойки и компенсации причиненных убытков.


2.3.  Заказчик принимает на себя обязательства:

2.3.1. утверждать соответствующие Приложения к Договору не позднее, чем через 3 (три) рабочих дня после их получения от Исполнителя. С этой целью Заказчик обязан указать Исполнителю ответственных лиц Заказчика, уполномоченных утверждать соответствующие Приложения к Договору. Фактом утверждения Приложений к настоящему Договору является направление Заказчиком Исполнителю указанных документов с оттиском печати и подписью уполномоченного лица (а так же заверенной Заказчиком копии доверенности уполномоченного лица, либо иного документа, подтверждающего полномочия) в электронном виде по адресу электронной почты, указанному в статье 9 настоящего Договора, с последующим предоставлением оригиналов указанных документов в срок, не позднее 5 (пяти) рабочих дней после их получения от Исполнителя. 

2.3.2. если иные сроки не согласованы Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору, предоставлять Исполнителю для согласования с соответствующими государственными органами и/или третьими лицами  макеты РИМ, подлежащие размещению, не позднее, чем за:
         - 10 (десять) календарных дней до даты начала срока (периода) размещения РИМ, которая указывается Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору.
         
При этом, макеты РИМ предоставляются Заказчиком Исполнителю в формате «JPG» в электронном виде по адресу электронной почты, указанному в статье 9 настоящего Договора или иным способом, дополнительно согласованном Сторонами Договора. 
       
При наличии у соответствующих государственных органов и/или третьих лиц замечаний к макетам РИМ, Заказчик обязуется в срок, не позднее 1 (одного) рабочего дня с даты получения от Исполнителя отказа в согласовании макетов РИМ, предоставить Исполнителю макеты РИМ с устраненными замечаниями.

2.3.3. не позднее 1 (одного) рабочего дня с даты получения от Исполнителя  соответствующего уведомления, предоставлять Исполнителю лицензии или специальные разрешения (либо надлежащим образом заверенные копии), если рекламируемая деятельность, производство и/ или реализация товаров (работ, услуг) подлежат лицензированию или осуществляются при условии наличия специальных разрешений; сертификаты соответствия или документы (в том числе декларация соответствия), подтверждающие соответствие товаров требованиям технических регламентов (либо надлежащим образом заверенные копии), если рекламируемые товары подлежат обязательной сертификации, или иному обязательному подтверждению соответствия требованиям технических регламентов; регистрационные удостоверения или иные документы, подтверждающие государственную регистрацию товаров (либо надлежащим образом заверенные копии), если рекламируемые товары подлежат государственной регистрации, а также иные документы и/или их копии, указанные в соответствующем уведомлении Исполнителя. 

           Срок действия предоставляемых Заказчиком документов, указанных в предыдущем абзаце настоящего пункта Договора, должен распространятся на срок (период) размещения РИМ и 2 (два) месяца по окончании срока (периода)  размещения РИМ. 

            В случае, если в течение срока (периода) размещения РИМ срок действия ранее представленных Заказчиком документов изменяется (приостанавливается/прекращается, в том числе отменой или аннулированием документа), Заказчик обязан незамедлительно в письменном виде уведомить о данном обстоятельстве Исполнителя и предоставить документы, подтверждающие возобновление срока действия указанных документов. 

2.3.4.   если иные сроки не согласованы Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору, за 3 рабочих дня до окончания предыдущего срока размещения письменно уведомить Исполнителя о намерении изменить срок (период) размещения РИМ и/или отменить размещение РИМ (полностью или частично). 

2.3.5. не позднее 3 (трех) календарных дней с даты получения от Исполнителя  соответствующего письменного требования, предоставить Исполнителю документальное подтверждение достоверности предоставляемой для размещения рекламной информации;

2.3.6. в случае отсутствия возражений по оказанным Исполнителем услугам, возвращать Исполнителю подписанный со своей стороны экземпляр Акта сдачи-приемки услуг в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента его получения от Исполнителя, либо в этот же срок направлять последнему мотивированный отказ от подписания с указанием причин. Если в срок, указанный в настоящем пункте Договора, Исполнитель не получит от Заказчика подписанный Сторонами Акт сдачи-приемки услуг или мотивированный отказ, считается, что Исполнитель надлежащим образом оказал услуги и Заказчик  обязуется оплатить стоимость таких услуг в сроки и в размере, определенном настоящим Договором и соответствующими Приложениями к нему. При направлении Заказчиком Исполнителю мотивированного отказа, Стороны согласовывают порядок устранения обоснованных недостатков в течение не более 5 (пяти) рабочих дней;

2.3.7. производить оплату услуг, оказанных Исполнителем, в порядке и в сроки, установленные настоящим Договором и/или соответствующими Приложениями к Договору.   

2.3.8. в случае предъявления претензий, требований и исков юридическими и/или физическими лицами и/или уполномоченными государственными органами к Исполнителю и/или третьим лицам, связанным с нарушением действующего законодательства РФ в области рекламы, авторского права, права на товарные знаки в результате размещения РИМ в том виде, в котором они были предоставлены Исполнителю Заказчиком, последний обязуется разрешить вышеуказанные претензии, требования и иски самостоятельно и  за свой счет, а так же в полном объеме возместить все убытки Исполнителя, связанные с такими требованиями и претензиями;

2.3.9 в рамках действия настоящего Договора, Заказчик несет ответственность за содержание рекламной информации (включая достоверность, а также соблюдение в этой информации авторских и смежных прав, а также иных прав интеллектуальной собственности) и возможные ошибки в информационном содержании РИМ, передаваемых Заказчиком Исполнителю в готовом виде для размещения (в случае, если изготовление РИМ осуществляется силами Заказчика). При этом, предоставляемые Заказчиком в готовом виде РИМ должны отвечать техническим требованиям (далее по тексту «технические требования») доведенным до сведения Заказчика Исполнителем.  

2.4. Заказчик в рамках действия настоящего Договора вправе: 

2.4.1 отказаться от размещения всех или части РИМ и/или изменить срок их размещения при условии уведомления Исполнителя в сроки, указанные в п. 2.3.4. настоящего Договора и/или в соответствующих Приложениях к Договору;

2.4.2. требовать от  Исполнителя обеспечения надлежащего размещения РИМ в соответствии с условиями согласованных Сторонами Приложений к настоящему Договору.

3. Финансовые взаимоотношения Сторон.

3.1. Все расчеты по настоящему Договору осуществляются в безналичном порядке, путем перечисления Заказчиком денежных средств на расчетный счет Исполнителя, на основании выставленных Исполнителем счетов. Если иной срок не согласован Сторонами в соответствующем Приложении к Договору, Заказчик осуществляет предварительную оплату Исполнителю 100% стоимости оказываемых услуг в течение 3 (трех) банковских дней с даты получения соответствующего счета от Исполнителя.

3.2.  Все расчеты по настоящему Договору осуществляются в рублях Российской Федерации.


3.3.  Обязательства Заказчика по оплате услуг, оказанных Исполнителем, считаются выполненными с момента зачисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя, указанный в статье 9 настоящего Договора.

4.  Ответственность Сторон.

4.1.  За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору, Стороны несут ответственность, предусмотренную действующим законодательством РФ и настоящим Договором.

4.2.  В случае ненадлежащего выполнения Исполнителем принятых на себя обязательств, а именно: нарушения Исполнителем сроков, указанных в п.п. 2.1.1., 2.1.4.-2.1.5. настоящего Договора и/или Приложениях к нему, Заказчик имеет право:

4.2.1. взыскать с Исполнителя штрафную неустойку в размере 0,1% (ноль целых одна  десятая процента) от стоимости соответствующих услуг за размещение РИМ, в отношении которых допущено нарушение срока,  за каждый день просрочки;

4.2.2.  либо дополнительно в течение срока, равного сроку нарушения, обеспечить компенсационное размещение РИМ. Реализация установленной в настоящем п.п. 4.2.2. ответственности Исполнителя может быть осуществлена по письменному требованию Заказчика при наличии у Исполнителя возможности осуществления компенсационного размещения. Сроки размещения РИМ и иная информация, необходимая Исполнителю в этом случае, оговариваются Сторонами в течение 5(пяти) календарных дней с момента получения Исполнителем соответствующего требования Заказчика путем подписания дополнительного соглашения к соответствующему Приложению к Договору. 

4.3. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2] Если иной размер штрафной неустойки дополнительно не согласован Сторонами в соответствующих Приложениях к Договору, в случае задержки Заказчиком сроков выполнения своих обязательств, указанных в п. 3.1. настоящего Договора, Исполнитель имеет право взыскать с Заказчика штрафную неустойку в размере 0,1% (ноль целых одной десятой процента) от суммы недоплаты за каждый день задержки их исполнения, но не более 10% от общей суммы Приложения. 

4.4.   Исполнитель не несет перед Заказчиком ответственность за просрочку выполнения обязательств по настоящему Договору в случаях:

4.4.1. нарушения Заказчиком сроков предоставления Исполнителю макетов РИМ, указанных в п. 2.3.2. настоящего Договора;

4.4.2. предоставления Заказчиком Исполнителю РИМ ненадлежащего качества и/или РИМ, не соответствующих техническим требованиям (в случае, если изготовление РИМ осуществляется силами Заказчика);

4.4.3. не предоставления Заказчиком по требованию Исполнителя документального подтверждения достоверности предоставляемой для размещения РИМ информации в соответствии с п. 2.3.5. настоящего Договора, либо не устранения Заказчиком иных обстоятельств, которые могут сделать рекламу ненадлежащей. При этом,  в случае не исполнения Заказчиком обязательств, указанных в п. 2.3.5. Договора, Заказчик принимает на себя все риски, возникающие от признания уполномоченными государственными органами рекламы ненадлежащей, а также обязуется возместить Исполнителю все расходы и платежи, которые могут быть возложены на Исполнителя третьими лицами и/или уполномоченными государственными органами вследствие признания рекламы ненадлежащей, а так же возместить все понесенные Исполнителем убытки;

5.  Дополнительные условия.

5.1.  Если РИМ для размещения самостоятельно изготавливаются и предоставляются Заказчиком Исполнителю, то Заказчик гарантирует, что при создании данных РИМ соблюдены требования действующего законодательства РФ, а также любые права юридических и/или физических лиц, а также несет риск всех неблагоприятных (в том числе финансовых) последствий, связанных с несоблюдением требований законодательства РФ.

В случае вступления в силу нормативно-правовых актов, устанавливающих отличные от существующих на момент подписания настоящего Договора правила размещения (распространения) рекламы, Стороны согласовывают схемы размещения рекламы, соответствующие требованиям действующего законодательства РФ.  Организация дополнительного размещения РИМ производится Исполнителем и в случае необходимости, дополнительно оплачивается Заказчиком в размере, согласованном Сторонами настоящего Договора.

6.  Обстоятельства непреодолимой силы.

6.1.  Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение  своих обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения настоящего Договора в результате обстоятельств чрезвычайного характера, которые Стороны не могли предвидеть или предотвратить. Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются (включая, но не ограничиваясь): наводнение; пожар; землетрясение; эпидемии и другие природные явления; война или военные действия; решения органов государственной власти или управления; акты или действия соответствующих государственных органов; а также иные обстоятельства.

6.2.  Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана сообщить другой Стороне о наступлении и прекращении указанных выше обстоятельств не позднее 2 (двух) рабочих дней с даты их возникновения. В этом случае представители Сторон в кратчайшие сроки должны согласовать меры, которые должны быть приняты Сторонами для исполнения своих обязательств по Договору. 

6.3.  Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, предоставляет другой Стороне подтверждающие документы о наличии обстоятельств непреодолимой силы, выданные уполномоченными органами власти, местного самоуправления, либо специализированной организацией, за исключением обстоятельств очевидных, общеизвестных и иных, не требующих доказывания.

6.4.  В случае невозможности продолжения исполнения условий настоящего Договора или соответствующего Приложения к нему, они могут быть расторгнуты Сторонами по инициативе любой из них, с письменным уведомлением другой не менее, чем за 10 (десять) рабочих дней до расторжения. При этом Стороны производят необходимые взаиморасчеты, которые предполагают оплату исполненных по настоящему Договору обязательств, и возврат перечисленных ранее денежных средств за неисполненные обязательства в связи с наступлением обстоятельств непреодолимой силы. При расторжении Договора по указанным выше обстоятельствам ни одна из Сторон не вправе будет требовать от другой Стороны возмещения убытков, понесенных в связи с наступлением таких обстоятельств. 

7.  Срок действия Договора.

7.1.  Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания обеими Сторонами и действует в течении 1 (одного) года с момента подписания.

7.2.  Если по истечении срока действия договора ни одна из Сторон, в соответствии с пунктом 7.3, не воспользовалась правом его расторжения, договор пролонгируется на каждый последующий срок, указанный в п. 7.1. 

7.3.  Настоящий Договор может быть расторгнут досрочно:

7.3.1.  по соглашению Сторон, заключенному в письменной форме;

7.3.2.  по инициативе одной из Сторон в соответствии со ст. 451 Гражданского кодекса РФ; 

7.3.3.  в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством РФ.

7.4.  Расторжение или истечение срока настоящего Договора не освобождает Стороны от удовлетворения взаимных претензий, наступивших до момента его расторжения или истечения срока его действия.

8.  Заключительные положения.

8.1.  Толкование настоящего Договора, споры по Договору, а также то, что не предусмотрено Договором, регулируется нормами действующего законодательства РФ.

8.2.  Все споры, которые могут возникнуть из настоящего Договора, разрешаются Сторонами путем переговоров. В случае не достижения согласия Сторонами, спор передается на рассмотрение в Арбитражный суд г. Москвы.

8.3.  Стоимость услуг, оказываемых Исполнителем по настоящему Договору, не может служить прецедентом для ценообразования при составлении любых других договоров в будущем.

8.4.  Все Дополнения, изменения и Приложения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью, должны быть составлены в письменной форме, в 2 (Двух) идентичных экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон, причём оба экземпляра  имеют равную юридическую силу.

8.5.  Любые уведомления, извещения, сообщения и переписка по настоящему Договору после его вступления в силу осуществляются Сторонами в письменной форме.

8.6. Настоящий Договор составлен на русском языке, в письменной форме, в 2 (Двух) идентичных экземплярах, по 1 (Одному) экземпляру для каждой из Сторон, причём оба экземпляра имеют равную юридическую силу.

9. Адреса и реквизиты Сторон.


Исполнитель:

ООО «П.И.Р.»
Юр.адрес: 119270, г. Москва, Лужнецкая набережная 2/4, БП «Союз», строение 23Б, этаж 2, офис 217
ИНН 7728862210
КПП 772801001
р/с 40702810802300004129
ОАО «Альфа-Банк», г. Москва
к/с 30101810200000000593
БИК 044525593
ОКПО 20648536
Тел/факс: (495) 748-9788
Эл.адрес: zamay@tfia.ru

Генеральный директор

____________________________ /Замай А.О./
                      (подпись)
                                                 «10» июля 2014 г.



Заказчик:

ООО  «Эйрбиэнби Раша”
Юр.адрес: 119049, г. Москва, пер. Люсиновский 1-й, д. 3б
ИНН 7705977091
КПП 770501001
р/с 40702810500290002761
в ОАО “БАНК УРАЛСИБ”
БИК 044525787

Генеральный директор

___________________________/Коноплев М.А./
                      (подпись)
                                                 «10» июля 2014 г.

























ПРИЛОЖЕНИЕ №1

к Договору № РИМ-68/2014 от «10» июля 2014 г.,

г. Москва                                        «10» июля 2014 г.

Регламент принятия и получения корреспонденции

Общество с ограниченной ответственностью «Эйрбиэнби Раша», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора Коноплева М.А., действующего на основании Устава, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «Первая Интеллектуальная реклама», именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице Генерального директора Замай А.О..,  с другой стороны, составили настоящий регламент о нижеследующем:

1. Исполнитель для реализации Договора №  РИМ-68/2014 от 10 июля 2014 г. установил контакты следующих лиц, уполномоченных принимать, отправлять документы в рамках настоящего Договора:

1.1.1. Контакт:

	Ф. И. О.
	Должность
	Контактный телефон

	Замай Андрей Олегович
	Генеральный директор
	(495) 748 -9788



1.1.2. Телефон Исполнителя (495) 748 97 88.

1.1.3. Факс Исполнителя (495) 748 97 88.

1.1.4. Емейл Исполнителя zamay@tfia.ru

2. Заказчик для реализации Договора № РИМ-68/2014 от 10 июля 2014 г. установил следующие контакты, уполномоченные принимать, отправлять документы в рамках настоящего Договора:


2.1.1.: Контакт
 ________________________________
	Ф. И. О.
	Должность
	Контактный телефон

	Киб Ольга Александровна
	Специалист по маркетингу
	(916) 453-5517



2.1.2. Телефон Заказчика  (916) 453-5517

ЗАКАЗЧИК:

________________(Коноплев М.А.)

М.П.








ИСПОЛНИТЕЛЬ:

_____________(Замай А.О.)


М.П.































ПРИЛОЖЕНИЕ №2

к Договору №  РИМ-68/2014 от 10 июля 2014 г.

г. Москва                                        «10» июля 2014 г.

      Общество с ограниченной ответственностью “Эйрбиэнби Раша”, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора Коноплева М.А., действующего на основании Устава, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «Первая Интеллектуальная Реклама», именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице Генерального директора Замай А.О., действующего на основании Устава, при совместном упоминании в дальнейшем именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» заключили настоящее Приложение о нижеследующем:

1. Размещение РИМ Заказчика, (Клиента Заказчика) осуществляется в соответствии со следующим графиком:

	№ п/п
	Номера экранов
	Место размещения
	Кол-во показов/переходов
	Стоимость размещения (руб.)

	
	
	
	
	

	1
	0001-0700
	Посадочная страница
	200 000 показов
	120 000

	2
	0001-0700
	Брендирование (Большой баннер)
	60 000 переходов
	600 000

	3
	0001-0700
	Раздел в главном меню
	100 000 переходов
	30 000

	Итого
	700 экранов
	3 места
	
	750 000



2.     Стоимость услуг по п. 1 настоящего Приложения составляет:750 000 руб.  (Семьсот пятьдесят тысяч),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения.

В том числе:
2.1. Стоимость размещения Посадочной страницы: 120 000 руб. (Сто двадцать тысяч рубль),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения.

2.2. Стоимость размещения в раздел Брендирование (Большой баннер) составляет: 600 000 руб. (Шестьсот тысяч рублей),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения.

2.3 Стоимость размещения Раздела в главном меню: 30 000 руб. (Тридцать тысяч рубль),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения.

3. Оплата за размещение (показы/переходы) производится 2 этапами

3.1 Предоплата 20% в размере 150 000 руб (Ста пятидесяти тысяч),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения производится в течение 3-х (трех) рабочих дней с момента выставления счета Исполнителем. 

3.2 Доплата 80% в размере 600 000 руб (Шестьсот тысяч),  НДС не облагается, в связи с применением Исполнителем упрощенной системы налогообложения производится в течение 3-х (трех) рабочих дней с момента подписания акта выполненных работ.

4.     Исполнение настоящего Приложения осуществляется в течении 1 (одного) рабочего дня с момента внесения предоплаты на расчетный счет исполнителя и предоставления всех необходимых дизайн-макетов и до полного использования оплаченных показов и/или переходов.

ЗАКАЗЧИК:

________________(Коноплев М.А.)

М.П.




ИСПОЛНИТЕЛЬ:

_____________(Замай А.О.)

М.П.
ПРИЛОЖЕНИЕ №2М

к Договору №  РИМ-68/2014 от 10 июля 2014 г.

г. Москва                                        «10» июля 2014 г.

Общество с ограниченной ответственностью “Эйрбиэнби Раша”, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директораКоноплева М.А., действующего на основании Устава, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «Первая Интеллектуальная Реклама», именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице Генерального директора Замай А.О., действующего на основании Устава, при совместном упоминании в дальнейшем именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» утверждают следующее расположение рекламных мест:

1. Посадочная страница. При нажатии переход на страницу - ________________

[image: str_posadki]
2. Брендирование (Большой баннер). При нажатии переход на страницу - ________________

[image: b_banne+knopka v menu]
3. Раздел в главном меню. При нажатии переход на страницу - ________________
[image: b_banne+knopka v menu]
ЗАКАЗЧИК:

________________(Коноплев М.А.)

М.П.





ИСПОЛНИТЕЛЬ:

_____________(Замай А.О.)


М.П.
	Agreement № РИМ-68/2014

Moscow                                                                                    July 10, 2014

Limited liability company “Airbnb Russia” hereinafter referred to as the Customer, represented by General director Konoplev M.A., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the one hand, and Limited Liability Company «Pervaya Intellektualnaya Reklama» hereinafter referred to as the Contractor, represented by General director Zamay A.O. acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the other hand, jointly referred to as the Parties, and severally as the Party, have concluded this agreement (hereinafter referred to as the Agreement) as follows:




1 Scope of the Agreement

1.1 By entering into this Agreement, the Parties settle the general conditions, according to which the Contractor assumes a commitment to provide the following services to the Customer:


1.1.1 placement of information and advertising materials (hereinafter referred to as IAM) on the screens in taxi cars. Within the scope of this Agreement, the screens in taxi cars are understood to be: media tablets installed into the backrest of passenger seat in taxi cars that conduct passenger transportation services in Moscow;



1.2 The Customer shall be obligated to accept services provided by the Contractor and make compensation for these services in the time and manner, and to the extent agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement.

1.3 For proper performance of obligations under this Agreement, the Parties shall draw up the corresponding Annexes, each is deemed an integral part thereof. In the Annexes to this Agreement, the Parties shall indicate:


- the number of cars for the IAM placement;
- terms (periods, shows, clicks) of the IAM placement;
- technical specifications of the IAM (including, without limitation): format; position;
- the cost of services provided by the Contractor and due to be paid for by the Customer; 
- and also other information which may be essential for proper performance of the Contractor’s obligations under this Agreement.


1.4 The Contractor shall have a right to engage third parties (hereinafter referred to as the third parties) in performance of its obligations under this Agreement. The Contractor shall be responsible towards the Customer for any actions of such parties as well as for its own actions.

2 Rights and liabilities of the Parties

2.1 The Contractor undertakes the following obligations: 

2.1.1 To provide the IAM placement for terms indicated in the Annexes;

2.1.2 To implement all necessary procedures for reconciliation of the IAM layouts provided by the Customer according to item 2.3.2 with the respective state authorities (if such reconciliation is required according to the current legislation of the Russian Federation) or with the third parties. In case such state authorities and/or the third parties refuse to reconcile the IAM layouts, the Contractor must inform the Customer of such refusal within 2 (two) business days from the date of receipt of the corresponding refusals; 



2.1.3 To maintain the proper condition of the IAM and multi-media screens during the whole term (period) of the IAM placement agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to this Agreement. At that, the proper condition of the IAM and multi-media screens is understood to be such that advertising information placed on them may be perceived in its entirety, including: full operational integrity of the screen and it’s components (touch screen, sound, internet connection);


2.1.4 Unless other terms are agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement, to provide daily inspection of full operational integrity of the screen during the whole term (period) of the IAM placement agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to this Agreement. In case of detection of screen inoperability or improper condition of the placed IAM, the Contractor shall be obliged to provide repair of any such malfunction within 12 (twelve) hours from the moment of detection or (if it is impossible to repair such malfunction) place the IAM into another taxi car with touch screen. If the Contractor doesn’t have any taxi screens available, the Contractor must inform the Customer about this within 1 (one) business day from the date of malfunction detection. In this case, the Contractor shall be obliged to extend the term of the IAM placement on other screens for the time period that is equal to the cost of placement on the inoperable screens;



2.1.5 To provide the Act of acceptance-delivery of services to the Customer within no later than 5 (five) business days after the month of the IAM placement;

2.1.6 To observe the requirements of the respective state authorities during the IAM placement, which are forwarded both to the Contractor and the third parties. The Contractor must inform the Customer about any change of conditions for the IAM placement (including change of terms (periods) at the placement of social advertising) within 2 (two) business days from the date of receipt of the above-mentioned requirements. At that, the Contractor shall not be responsible towards the Customer for non-performance and/or improper performance of its obligations under this Agreement upon occurrence of circumstances indicated in this item of the Agreement.



2.2 Within the scope of this Agreement, the Contractor has a right to:

2.2.1 Demand (and the Customer in such case must provide) a documentary proof of adequacy of information in the IAM. The Customer must provide such information to the Contractor within 3 (three) calendar days from the date of receipt of the corresponding request from the Contractor;



2.2.2 Terminate this Agreement unilaterally and without legal proceedings or refuse in provision of services under the corresponding Annex to the Agreement in case of the Customer’s delay in fulfilling its obligations to pay for the services for a period of 10 (ten) calendar days. At that, the Contractor shall inform the Customer of its intentions not less than 3 (three) business days before the expected date of termination of the Agreement and/or refusal in provision of services under the corresponding Annex to the Agreement. In case of occurrence of any obligations indicated in this item of the Agreement, the Contractor shall not be liable. At that, such unilateral termination of the Agreement without legal proceedings initiated by the Contractor shall not be deemed as cancellation of the Customer’s obligations to pay for provided services, pay penalty or compensate for inflicted losses. 
 




2.3 The Customer undertakes the following obligations:


2.3.1 To approve the corresponding Annexes to the Agreement in no later than 3 (three) business days after receipt of the Annexes from the Contractor. For that purpose, the Customer must specify its responsible executives to the Contractor, which are authorized to approve the corresponding Annexes to the Agreement. The fact of approval of the Annexes to this Agreement shall be sending of the mentioned documents from the Customer to the Contractor with seal impression and signature of an authorized executive (and also a copy of power of attorney of the authorized executive certified by the Customer, or another authorization certificate) in electronic form to the e-mail indicated in Clause 9 of this Agreement, with further provision of original copies of the mentioned documents within no later than 5 (five) business days after their receipt from the Contractor;


2.3.2 Unless other terms are agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement, to provide the Contractor with the IAM layouts to be placed for reconciliation with the respective state authorities and/or third parties not later than:

- 10 (ten) calendar days prior to the date of beginning of term (period) of the IAM placement, which is determined by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement.

At that, the IAM layouts must be sent by the Customer to the Contractor in electronic form, JPG format, to the e-mail address, indicated in Clause 9 of this Agreement, or by other means, which were optionally agreed by the Parties of the Agreement.


In case the respective state authorities and/or third parties have any remarks or notes about the IAM layouts, the Customer is obliged to provide the IAM layouts with eliminated faults that were noted in such remarks to the Contractor within no later than 1 (one) business day from the receipt date of the refusal in reconciliation of such IAM layouts from the Contractor.

2.3.3 Not later than within 1 (one) business day from the receipt date of the corresponding notification from the Contractor, to provide the Contractor with licenses or special permissions (or properly assured copies of such documents), if the advertised activities, production and/or realization of goods (works, services) are subject to licensing or are performed at having any special permissions; certificates of conformity or other documents (including the declaration of conformity) that confirm conformity of goods to the requirements of technical regulations (or properly assured copies of such documents), if the advertised goods are subject to mandatory certification or another mandatory confirmation of conformity with the requirements of technical regulations; registration certificates or other documents that confirm state registration of goods (or properly assured copies of such documents), if the advertised goods are subject to state registration, and also other documents and/or their copies that are indicated in the corresponding notification from the Contractor.
 



          Validity period of documents that are provided by the Customer and indicated in the previous paragraph of this item of the Agreement must cover the term (period) of the IAM placement plus 2 (two) months after termination of the IAM placement term (period). 

            If the validity period of any documents previously provided by the Customer changes (suspends/terminates, including cancellation or withdrawal of the document) during the term (period) of the IAM placement, the Customer must immediately inform the Contractor in writing of such circumstance and provide him with documents that confirm the renewal of validity period for such documents.



2.3.4 Unless other terms are agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement, notify the Contractor in writing of an intention to change the term (period) of the IAM placement and/or cancel the IAM placement not later than 3 days before the end of previous placement term;


2.3.5 Within no later than 3 (three) calendar days from the receipt date of corresponding written notice from the Contractor, provide the Contractor with documentary proof of adequacy of advertising information to be placed;


2.3.6 Unless any objection occurs regarding the services provided by the Contractor, return the countersigned copy of the Act of acceptance-delivery of services within 5 (five) business days from the date of its receipt from the Contractor, or, within the same term, send a reasonable refusal to the Contractor for signature with description of reasons. If the Contractor does not receive the Act of acceptance-delivery of services signed by the Parties or a reasonable refusal, it is deemed that the Contractor has provided the services properly, and the Customer is obliged to repay costs for such services in amount and at the times determined by this Agreement and the corresponding Annexes to it. In case the Customer sends a reasonable refusal to the Contractor, the Parties shall coordinate the procedure for liquidation of reasonable defects within no more than 5 (five) business days;




2.3.7 To perform payments for the services provided by the Contractor in the manner and at the times determined by this Agreement and/or the corresponding Annexes to this Agreement. 

2.3.8 In case of enforcement of claims, demands, or legal actions by legal and/or private entities, and/or competent state authorities against the Contractor and/or third parties that are related to violation of current legislation of the Russian Federation regarding advertisement, copyright laws, trademark rights, which became a result of the placement of the IAM as they were provided by the Customer to the Contractor, the Customer is obliged to resolve above-mentioned claims, demands, or actions at its own discretion and expense as well as to compensate for all losses of the Contractor related to such demands and claims;



2.3.9 Within the scope of this Agreement, the Customers is responsible for the content of advertising information (including adequacy of such information, observance of copyright laws and neighboring rights as well as other intellectual property rights), and for possible mistakes in information content of the IAM passed by the Customer to the Contractor in the form prepared for placement (in case the production of the IAM is performed by efforts of the Customer). At that, the prepared IAM provided by the Customer must conform the technical requirements (hereinafter referred to as the technical requirements), of which the Contractor has notified the Customer in advance.


2.4 Within the scope of this Agreement, the Customer has a right to:

2.4.1 Refuse from placement of all or part of the IAM and/or change the term for their placement on condition of prior notification of the Contractor within the time period indicated in item 2.3.4 of this Agreement, and/or in the corresponding Annexes to the Agreement;

2.4.2 Demand provision of proper placement of the IAM from the Contractor in accordance with the conditions agreed upon by the Parties of the Annexes to this Agreement.

3 Financial relations of the Parties

3.1 All settlement procedures  pursuant to this Agreement are performed in non-cash form through transfer of funds by the Customer to the settlement account of the Contractor in accordance with invoices drawn up by the Contractor. Unless other term is agreed upon by the Parties in the corresponding Annex to the Agreement, the Customer shall make preliminary payment to the Contractor of 100% cost of provided services within 3 (three) banking days from the receipt date of the corresponding invoice from the Contractor.


3.2 All settlement procedures pursuant to this Agreement are made in Russian rubles (RUB).


3.3 The Customer’s obligations regarding payment for services are deemed complete from the moment of remittance of funds to the settlement account of the Contractor, which is indicated in Clause 9 of this Agreement.

4 Liabilities of the Parties

4.1 The Parties shall bear liability for non-performance or improper performance of their obligations under this Agreement in accordance with the current legislation of the Russian Federation and this Agreement.

4.2 In case of improper performance of obligations undertaken by the Contractor, namely: non-compliance with the time limits indicated in subitems 2.1.1, 2.1.4-2.1.4 of this Agreement and/or in the Annexes to the Agreement by the Contractor, the Customer has a right to:


4.2.1 Levy a penalty against the Contractor in amount of 0.1% (zero point one percent) of the cost of the corresponding services for the IAM placement, in which the non-compliance of the time limits has occurred, for each day of delay;

4.2.2 Or additionally, for a period equal to the period of non-compliance, provide compensatory placement of the IAM. Realization of the Contractor’s liability set hereunder (in this item 4.2.2) may be performed on written request from the Customer, if the Contractor has possibility to perform compensatory placement. The terms of such placement of the IAM and other information necessary for the Contractor shall be agreed between the Parties within 5 (five) calendar days from the receipt date of the corresponding request from the Customer by the Contractor by signing of an additional agreement to the corresponding Annex to this Agreement. 




4.3 Unless other amount of penalty is additionally agreed upon by the Parties in the corresponding Annexes to the Agreement, in case of delay in fulfilling obligations by the Customer (the corresponding terms are indicated in item 3.1 of this Agreement), the Contractor has a right to levy penalty against the Customer in amount of 0.1% (zero point one percent) of the underpaid amount, for each day of delay in performance, but not more than 10% (ten percent) of the overall amount of the Annex.


4.4 The Contractor shall not be responsible towards the Customer for delay in fulfilling obligations under this Agreement on the occurrence of any of the following:

4.4.1 The Customer’s non-compliance with time limits for provision of the IAM layouts stated in item 2.3.2 of this Agreement to the Contractor;

4.4.2 Provision from the Customer to the Contractor of the IAM of improper quality and or the IAM that do not comply with the technical requirements (if the IAM are produced by efforts of the Customer);


4.4.3 Failure of the Customer to provide documentary proof of adequacy of information for the IAM placement on the Contractor’s demand according to item 2.3.5 of this Agreement, or failure of the Customer to eliminate other circumstances that can make the advertising materials improper. At that, in case of the Customer’s non-performance of obligations indicated in item 2.3.5 of this Agreement, the Customer undertakes all risks that may occur due to disqualification of such advertising materials by the competent state authorities, and is obliged to compensate all expenses and payments to the Contractor which may be assigned to the Contractor by the third parties and/or competent state authorities as result of disqualification of advertising materials, and to compensate for all losses taken by the Contractor;



5 Additional conditions

5.1 If the IAM to be placed are produced and provided to the Contractor by the Customer independently, the Customer shall guarantee that all requirements of the current legislation of the Russian Federation as well as any rights of legal and/or physical entities were observed during the production of these IAM, and undertakes risks for all adverse (including financial) effects due to non-compliance with the requirements of the legislation of the Russian Federation.


In case any regulatory acts, which make rules different from the advertisement placement (dissemination) rules existing at the moment of signing of this Agreement, enter into legal force, the Parties shall come to an agreement about schemes of advertisement placement that comply with the requirements of the current legislation of the Russian Federation. Organization of additional placement of the IAM is performed by the Contractor and is additionally paid for by the Customer (if necessary) in the amount agreed upon by the Parties of this Agreement.

6 Circumstances of insuperable force

6.1 The Parties are released from liability for full or partial non-performance of their obligations under this Agreement, if such non-performance was due to circumstances of insuperable force occurred after conclusion of this Agreement as a result of emergency circumstances, which the Parties were not able to foresee or prevent. The circumstances of insuperable force are understood to be the following (including without limitation): flood; fire; earthquake; epidemic and other natural phenomena; war or military operations; decisions of governmental authorities or administration; acts or actions of corresponding state authorities; as well as other circumstances.




6.2 The Party, for which it became impossible to fulfill its obligations under this Agreement, is obliged to inform the other Party about occurrence and remission of the above-mentioned circumstances within no later than 2 (two) business days from the date of their occurrence. In this case, the representatives of the Parties in the shortest possible time must agree about measures to be taken by the Parties to fulfill their obligations under this Agreement.


6.3 The Party, which was affected by the circumstances of insuperable force, shall provide the other Party with documentary evidence of occurrence of circumstances of insuperable force, given by the competent governmental/local authorities, or by specialized organization, except for obvious, well-known or other non-evidence circumstances.

6.4 In case of impossibility to continue performance of conditions of this Agreement or the corresponding Annex to the Agreement, such documents may be terminated by the Parties at the initiative of any of the Parties, with written notice to the other Party not later than 10 (ten) days before termination. At that, the Parties make all necessary settlement payments, including payment for fulfilled obligations under this Agreement, and return of previously transferred payment for obligations not fulfilled due to occurrence of circumstances of insuperable force. In case of termination of this Agreement due to the above-mentioned circumstances, neither Party may demand from the other Party any compensation for losses, which were taken due to occurrence of such circumstances.





7 Duration of the Agreement

7.1 This Agreement enters into its force from the date of its signing by both Parties, and remains in effect during 1 (one) year from the moment of signing.

7.2 In case neither Party has exercised a right for termination of the Agreement (upon expiry of this Agreement) according to item 7.3, the Agreement extends for each consecutive term defined in item 7.1 

7.3 This Agreement may be early terminated:

7.3.1 by agreement between the Parties, concluded in writing;

7.3.2 at the initiative of one of the Parties in accordance with Section 451 of the Civil Code of the Russian Federation; 


7.3.3 on other occasions foreseen by the current legislation of the Russian Federation.

7.4 Termination or expiry of this Agreement shall not release the Parties from fulfilling mutual claims, which occurred before its termination or expiry.



8. Concluding provisions

8.1 Interpretation of this Agreement, disputes subject to this Agreement as well as the matters not foreseen be the Agreement are regulated by the existing regulations of the current legislation of the Russian Federation.

8.2 All disputes that may arise in regards to this Agreement shall be resolved between the Parties by means of negotiation. In case the Parties are not able to reach consensus, the dispute shall be submitted to the Moscow City Arbitration Court.

8.3 The cost of services provided by the Contractor under this Agreement may not be considered a precedent for price formation at drawing up any further agreements.

8.4 All Supplements, changes and Annexes to this Agreement are deemed an integral part of the Agreement and must be made in writing, in 2 (two) identical copies, one for each of the Parties, provided that both copies shall have equal legal force.


8.5 All notifications, advice, messages and correspondence subject to this Agreement after its entry into legal force shall be performed by the Parties in writing.

8.6 This Agreement is made in Russian, in writing, in 2 (two) identical copies, 1 (one) for each of the Parties, provided that both copies have equal legal force.


9. Addresses and details of the Parties


Contractor:

OOO “P.I.R.”
Legal address: 119270, Moscow, Luzhnetskaya naberezhnaya 2/4, BP “Soyuz”, building 23B, floor 2, office 217
ITIN 7728862210
IECC 772801001
Settlement account 40702810802300004129
OAO “Alfa-Bank”, Moscow
Correspondent account 30101810200000000593
BIK 044525593
RNCBO 20648536
Phone/fax: (495) 748-9788
E-mail address: zamay@tfia.ru

General director

____________________________ /Zamay A.O. /
                      (signature)
                                                 July 10, 2014



Customer:

OOO “Airbnb Russia”
Legal address: 119049, Moscow, 1st Lyusinovsky lane, 3b
ITIN 7705977091
IECC 770501001
Settlement account 40702810500290002761
at OAO “BANK URALSIB”
BIK 044525787

General director

___________________________/Коноплев М.А./
                      (signature)
                                                 July 10, 2014

























ANNEX №1

to the Agreement № РИМ-68/2014 from July 10, 2014

Moscow                                                     July 10, 2014

Regulation on receipt and acceptance of correspondence

Limited liability company “OOO “Airbnb Russia”, hereinafter referred to as the Customer, represented by General director Konoplev M.A., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the one hand, and Limited Liability Company “OOO “Pervaya Intellektualnaya Reklama”, hereinafter referred to as the Contractor, represented by General director Zamay A.O., on the other hand have concluded this regulation as follows:


1 The Contractor for the purpose of realization of the Agreement № РИМ-68/2014 from July 10, 2014, has established contacts of the following individuals that are authorized to receive and send documents within the scope of this Agreement:

1.1.2 Contact information:

	Surname, name, patronymic
	Position
	Contact phone number

	Zamay Andrey Olegovich
	General director
	(495) 748 -9788



1.1.2 Phone number of the Contractor (495) 748 97 88.

1.1.3 Fax number of the Contractor (495) 748 97 88.

1.1.4 Email address of the Contractor zamay@tfia.ru

2 The Customer for the purpose of realization of the Agreement № РИМ-68/2014 from July 10, 2014, has established contacts of the following individuals that are authorized to receive and send documents within the scope of this Agreement:

2.1.1 Contact information
 ________________________________
	Surname, name, patronymic
	Position
	Contact phone number

	Kib Olga Alexandrovna
	Marketing specialist
	(916) 453-5517



2.1.2 Phone number of the Customer (916) 453-5517

CUSTOMER:

________________(Konoplev M.A.)

SEAL








CONTRACTOR:

________________(Zamay A.O.)


SEAL































ANNEX №2

to the Agreement № РИМ-68/2014 from July 10, 2014

Moscow                                                        July 10, 2014

      Limited liability company “OOO “Airbnb Russia”, hereinafter referred to as the Customer, represented by General director Konoplev M.A., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the one hand, and Limited Liability Company “OOO “Pervaya Intellektualnaya Reklama”, hereinafter referred to as the Contractor, represented by General director Zamay A.O., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the other hand, jointly referred to as the Parties, and severally as the Party, have concluded this Annex as follows:



1 Placement of the IAM of the Customer (or the Client of the Customer) is performed in accordance with the following schedule:

	№ subitem
	Screen numbers
	Placement location 
	Number of shows/clicks
	Cost of placement (RUB)

	
	
	
	
	

	1
	0001-0700
	Landing page
	200 000 shows
	120 000

	2
	0001-0700
	Branding (Big banner)
	60 000 clicks
	600 000

	3
	0001-0700
	Section in main menu
	100 000 clicks
	30 000

	Total
	700 screens
	3 places
	
	750 000







2 The cost of services stated in item 1 of this Annex is 750.000 (seven hundred fifty thousand) rubles and is outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor.


This includes:
2.1 The cost of placement of the Landing page: 120.000 (one hundred twenty thousand) rubles, outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor.

2.2 The cost of placement in the Branding (Big banner) section: 600.000 (six hundred thousand) rubles, outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor.


2.3 The cost of placement of the Section in the main menu: 30.000 (thirty thousand) rubles, outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor.

3. Payment for placement (shows/clicks) is performed in two stages:

3.1 20% advanced payment in amount of 150.000 (one hundred fifty thousand) rubles,  outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor, is performed within 3 (three) business days from the date of invoicing by the Contractor.
 

3.2 80% supplemental payment in amount of 600.000 (six hundred thousand) rubles, outside the scope of VAT due to application of simplified taxation system by the Contractor, is performed within 3 (three) business days from the date of signing of the certificate of completion.

4 Execution of this Annex is performed within 1 (one) business day from the date of advance payment to the settlement account of the Contractor and provision of all necessary design layouts, and until paid shows and/or clicks are fully used.


CUSTOMER:

________________(Konoplev M.A.)

SEAL




CONTRACTOR:

_____________(Zamay A.O.)

SEAL
ANNEX №2M

to the Agreement № РИМ-68/2014 from July 10, 2014

Moscow                                                        July 10, 2014

Limited liability company “OOO “Airbnb Russia”, hereinafter referred to as the Customer, represented by General director Konoplev M.A., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the one hand, and Limited Liability Company “OOO “Pervaya Intellektualnaya Reklama”, hereinafter referred to as the Contractor, represented by General director Zamay A.O., acting by the virtue of powers vested in him by the Articles, on the other hand, jointly referred to as the Parties, and severally as the Party, hereby define the advertising locations as follows:



1 Landing page. When clicked, transfer to the page: ________________

[image: str_posadki]
2. Branding (Big banner). When clicked, transfer to the page: ________________

[image: b_banne+knopka v menu]
3 Section in the main menu. When clicked, transfer to the page: ________________
[image: b_banne+knopka v menu]
CUSTOMER:

________________(Konoplev M.A.)

SEAL





CONTRACTOR:

_____________(Zamay A.O.)


[bookmark: _GoBack]SEAL
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